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RASEBORGS STAD RAASEPORIN KAUPUNKI 
STROMSNAS-BERGUDDEN 

stranddetaljplaneandring 
ranta-asemakaavamuutos 
1:2000 

for en del av fastigheten Stromsnas 710-592-1-109 och fastigheten Bergudd 710-592-6-2 i Trollshovda. Raseborg. 
osalle kiinteistoa Stromsnas 710-592-1-109 ja kiinteistolle Bergudd 710-592-6-2 Raaseporin Trollshovdassa. 

Teckenforklaringar och planbestammelser: 
Merkintojen selitykset ja kaavamaaraykset: 

4c 

lu½ 

Kvartersomrade for fritidsbostader. 
Loma-asuntojen korttelialue. 
Pa omradet far uppforas foljande byggnader: 
- tva fritidsbostader tillsammans hogst 180 m2 vaningsyta, varav den 
ena utgor sidofritidsbostad, som till storteken ar hogst 80 m2 vaningsyta. 
- en bastubyggnad hogst 30 m2 vaningsyta och 
- ekonomibyggnader hogst 90 m2 vaningsyta. 
Byggnadsplatsen sammanlagda hogsta vaningsyta ar 280 m2. 
Alueelle saadaan rakentaa seuraavat rakennukset: 
- kaksi loma-asuntoa yhteensa enintaan 180 kerrosala-m2. joista 
toinen on kooltaan enintaan 80 kerrosala-m2:n suuruinen sivuloma-asunto. 
- saunarakennus enintaan 30 kerrosala-m2 ja
- talousrakennuksia enintaan 90 kerrosala-m2. 
Rakennuspaikan yhteenlaskettu enimmaiskerrosala on 280 m2. 

Jord- och skogsbruksomrade. 
Maa- ja metsatalousalue. 

Linje 3 m utanfor planomradets grans. 
3 m kaava-alueen ulkopuolella oleva viiva. 

Grans for kvarter. kvartersdel och omrade. 
Korttelin. korttelinosan ja alueen raja. 

Riktgivande grans for byggnadsplats. 
Rakennuspaikan ohjeellinen raja. 

Kvartersnummer. 
Korttelinumero. 

Byggnadsplatsnummer. 
Rakennuspaikan numero. 

Romersk siffra anger det storsta tillatna antalet vaningar 
i byggnaden eller del darav. 
Roomalainen numeron osoittaa rakennuksen tai sen 
osan suurimman sallitun kerrosluvun. 

Ett braktal efter romersk siffra anger hus stor del av 
arealen i byggnadens storsta vaning man far anvanda 
i vindsplanet for utrymme som inraknas i vaningsytan. 
Murtoluku roomalaisen numeron jiiljessa osoittaa . kuinka 
suuren osan rakennuksen suurimman kerroksen alasta 
ullakon tasolla saa kayttaa kerrosalaan laskettavaksi tilaksi. 

Byggnadsyta. 
Rakennusala. 

Allmanna bestammelser/Yleismaaraykset: 

Nybyggande bor i fraga om fargsattning. material och form anpassas till 
landskapet och kulturmiljon sa. att den for landskapet vardefulla karaktaren bevaras. 
Tradbestand och vaxtlighet ska bevaras i naturtillstand som skydd mot byggnader i landskapet. 
Anlaggande av vattenklosett ar fortljudet. Vattenklosett far anlaggas endast om 
fastigheten kan anslutas till sadant fungerande vattenforso�ningsnat, som ar i enlighet 
med kommunens utvecklingsplanering enligt 5 § vattenforsorjningslagen. Avloppsvatten far 
inte ledas i vattendrag utan bor behandlas pa av stadens miljomyndighet fastslaget 
satt med beaktande av kraven pa lagsta byggnadshojd. 
Gratt avloppsvatten ska behandlas med beaktande av oversvamningsrisken sa langt 
Iran stranden. att avloppsvattnet inte kan blandas nar havsytan stiger. 
Den lagsta rekommenderade bygghojden. under vilken man inte far placera 
konstruktioner som skadas eller orsakar skada om de blir vata. ar N2000 + 3.0 meter. 
Atgardsbegransning enligt 53 § bygglagen galler for RA-1-kvarteret. 

Uudisrakentaminen on varityksen. materiaalien ja muotojen osalta sopeutettava 
maisemaan ja kulttuuriymparistoon niin. etta maisemakuvan kannalta arvokas luonne sailyy. 
Puustoa ja kasvillisuutta tulee sailyttaa luonnontilassa rakennusten suojaksi maisemassa. 
Vesikaymalan rakentaminen on kiellettya. Vesikaymalan rakentaminen on sallittua ainoastaan. 
mikali kiinteisto voidaan liittaa sellaiseen toimivaan vesihuoltoverkostoon, joka on kunnan 
vesihuoltolain 5 § mukaisen kehittamissuunnittelun mukainen. Jatevesia ei saa johtaa vesistoon. 
vaan ne on kasiteltava kunnan ymparistoviranomaisen vahvistamalla tavalla ottaen huomioon 
alimman rakentamiskorkeuden vaatimukset. 
Harmaiden jatevesien kasittely tulee tapahtua tulvariskikorkeutta huomioon ottaen niin kaukana 
rannasta. etteivat jatevedet merenpinnan nousun seurauksen paase sekoittumaan meriveteen. 
Alin suositeltava rakentamiskorkeus. jonka alapuolelle ei tule sijoittaa kastuessa vaurioituvia tai 
vahinkoa aiheuttavia rakenteita, on N2000 + 3.0 metria. 
RA-1-korttelissa on voimassa rakentamislain 53 §:n mukainen toimenpiderajoitus. 

Harmed intygar jag, alt detaljplanekartan Overensstammer med Raseborgs fullmaktiges 

beslut xxxxx § xxi protokollet. 

nuen todistan, etta asemakaavakartta on Raaseporin valtuuston 

poytakir:ian xxxxx §:n xxtekeman paatoksen mukainen. 
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Konsult/Konsultti 

Lantmatare Ohman 
Maanmittari Ohman Stadsarkitekt 

Kaupunginarkkitehti 
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Baskarta fi:ir detaljplan 
Asemakaavan pohjakart1a 31.3.2026 

ska la koord.system htijdsystem 
mittakaava koord-jarj. kork.jarj. 
1 :2000 ETRS 89 TM35 N2000 
Baskartan fi:ir planlaggning fyller kraven pa baskartan fi:ir 
en detaljplan. 
Kaavoituksen pohjakart1a tayttaa asemakaavan pohjakartalle 
asetetut vaatimukset. 

tf. stadsgeodet 
vt. kaupungingeodeetti ROGER NYBERG 
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